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Lengua: Ayuuk (mixe) de Santiago Zacatepec, Oaxaca.
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Fig. 1 Ja’ Konk oy
Módulo textual: Ja’ Konk oy
Ja’ Konk oy
Jatu’un jäm tëkok nëmäjtsk ja’ayëtsy wä’ä wenatsy nyëjkxtë ja’axpë, maa tu’k kopk. Ets koots jää ti’im nä paatëë mäjtsk mëjpë tu’utsy. Tëpaatsëmtë tsÿekam, ja’a ënit kumäjtsk tëkëëk xëëu ojts pyu’uy (FR). Maa mëtu’ukpë tu’utsy tëpyëtsëmy tu’uk tsa’any, ets maa winkpëë tu’uk ja’ay. Wä’j mëët tsajp na’aw teky ets tsajpnásu kutsey. Ets ja’wën. Yë’ë yajk jattp ets yitëtse wijy kejy, maj ets ka’maypyë.

Ja’ tsa’any këëkja’ ets ja’ konk tään ja’.

Yajk najx xëë po’o mëët myëku’u këtsy ets nyëjkxy wajkwinnië (T), maa amaxanja’ay käjit’ixia’any. Tëkok ja’ konk ojts yajk tuny yajk nëmë. Pätsy ojts kye’eky. 

Ja’ ojts ënit nyäpyatëtëy ets tsyip tuna’antë (VI), jäm I’pxyukm (LS) maa ojts amaxan ja’ay jyinpijtnëtë mëëtë tsë’ëkë ko ojts t’ijxtë may ayuk ja’ayëtsy (EN). Pätsy yë’ë amaxanja’ay ka’ojts t’ixyatë yë’ë ayuk ja’ay.

Fig. 2 Ja’ Konk oy
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Fig. 3 Ja’ Konk oy
Módulo textual: Ja’ Konk oy 
''Rey Kong Hoy'' (versión castellana)

REY KONG HOY

Hace tiempo en los mixes, dos parejas iban a traer leña en un monte. Cuando de pronto, encuentran dos huevos grandes.

Despues ese huevo lo llevaron a su casa, unos dias despues los huevos reventaron en esos dos huevos salieron dos fenomenos diferentes, en el primer huevo salio una sepiernte y en el otro salio una persona con partes diferentes, tenia la pata de un gallo, cresta de un gallo, mano de una persona normal y con poderes supernaturales, lo que lo hacía inteligente, fuerte, poderoso. Este fenomeno se desarrollo muy rapido, también la serpiente, lo cual este fenomeno se escapo y se fue a vivir a un lugar lejano (la serpiente).

El otro fenomeno se quedo y le dieron un nombre Kong Hoy. En esa comunidad lo discriminaba ya que el era diferente a los demas, por eso el se decidio irse de ese lugar y se dirigio a lo que actualmente conocemos como Oaxaca, en donde tambien lo discriminaban los españoles. Un dia Kong Hoy estaba sentado en un lugar lo que actualmente conocemos Tule. Cuando de pronto unos españoles los atacan, entonces este huyo, y lo unico que dejo en el lugar fue su baston. Kong Hoy huyó y fue a llegar al cerro mas alto de la sierra mixe Zempoalteptl. Los españoles siguieron a Kong Hoy en ese tiempo los españoles hacian conquistas, bueno ellos atacaban a Kong Hoy pero como el era un fenomeno con poderes sobrenaturales convirtio las piedras, plantas en indios armados. Lo cual los españoles tuvieron miedo. Cuando vieron a los indios armados. Ya que los españoles eran como unos 20 soldados y los indios eran mas de mil y asi fue como Kong Hoy defendio la region mixe y los españoles no pudieron a agarrar a Kong Hoy al igual que no pudieron conquistar. 

Desde ese momento los mixes adoran al rey Kong Hoy salvador de los mixes, que cada año lo veneran en el cerro del Zempoaltepetl, el cerro se encuentra a 3 horas de caminata, desde el crucero de yacochi que se encuentra a 3:30h de Oaxaca asta alla en el crucero.
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Fig. 4 Rey Kong Hoy.
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Fig. 5 Rey Kong Hoy (continuación).

Módulo textual:  Vocabulario

huevo


tùtùch

gallo


tzájnáu

serpiente

tzáiñ

baston


ta'jk

zempoaltepetl

ipsh yu'km

mixe


ayuuk

salvador

yajk tzòkpë

venerar

windzëkëm

yacochi

yuukpj
cresta 


kutzei
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Fig. 6 Vocabulario.

�	 Versión castellana de la leyenda Ja’ Konk oy, realizada el 03 de septiembre el 2012, que sirvió de preambulo para para que, un día después, el hablante redactara la leyenda en ayuuk, dándole así un rol central a la lengua y cultura originaria. Por lo mismo, aquí se presenta primero la versión ayuuk y posteriormente la versión castellana.





